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Увага! 
 
Відсутність гарантійного талону та серійного номера на інструменті не дає 
можливості його гарантійного ремонту! 
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Шановний покупець! 
 

Компанія   висловлює Вам свою глибоку вдячність за 
придбання даного точильно-шліфувальної машини. 
 

Даний інструмент торгівельної марки відноситься до 
побутового класу. 

Увага! Електроінструменти  відноситься до побутового 
класу. Уважно прочитайте інструкцію! Після безперервної роботи 
протягом 15-20 хв необхідно вимкнути електроінструмент, розпочати 
роботу можна через 5 хвилин! Не перевантажуйте електродвигун.  
 

Вироби під торгівельною маркою постійно удосконалюються 
і поліпшуються. 
Тому технічні характеристики та дизайн можуть змінюватися без 
попереднього повідомлення. Приносимо Вам наші найглибші вибачення 
за можливі завдані цим незручності. 
 
Уважно вивчіть дану інструкцію з експлуатації та технічного 
обслуговування. Зберігайте її в захищеному місці. 
 

Опис 

 
 

 
 
 

1. Вимикач 
2. Прозорий захисний щиток. 
3. Опора прозорого захисного 

щитка. 
4. Захисний кожух. 
5. Шліфувальний диск 
6. Гвинт опори. 
7. Лампа підсвічування 
8. Опора  
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Комплектація 
 

 
 
 

Іскроуловлювач з гвинтами   2наб. 
Кронштейн для упору з гвинтами  2наб. 

Втулка  2шт. 

 
Технічні характеристики 

 
Значення рівня шуму та вібрації відповідно до європейської норми 
ДСТУ EN60745-2-3 
Шуми і вібрація 
LpA рівень звукового тиску - 70.8 дБ(A) 
KpA похибка - 3 дБ 
LWA рівень звукової потужності - 83.8 дБ(A) 
KWA похибка - 3 дБ 
Величина емісії коливань ah  ≤ 2.5 м/с2 
K похибка = 1.5 м/с2 

Параметри/Моделі BGM6012L BGM6015L BGM6020L 

Напруга,В/Гц: 220/50  

Номінальна 

потужність,Вт: 
230 280  400  

Швидкість холостого 

ходу,об/хв: 
2950 

Габарити точильних 

дисків,мм: 
Ø125,0* Ø 12.7*16,0 Ø150,0*Ø 12,7*16,0 Ø200,0* Ø 16,0*20,0 

Вага,кг: 4,8 5,2 10,2 
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За своєю конструкцією та експлуатаційними характеристиками  станок 
відповідає вимогам нормативних документів України. 
Декларація відповідності розташована на офіційному сайті 
www.sturmtools.com.ua 

 
Правила техніки безпеки 

 
Загальні правила безпеки при роботі з електроінструментом 

 

Увага! Електроінструменти є обладнанням підвищеної небезпеки. 
Користуючись електроінструментом, щоб не наражатися на небезпеку 
ураження струмом, травмування або виникнення пожежі, слід суворо 
дотримуватись наступних основних правил техніки безпеки. Прочитайте і 
запам'ятайте ці вказівки до того, як приступити до роботи з 
електроприладами. Зберігайте вказівки з техніки безпеки в надійному 
місці. 

 

Збережіть ці інструкції 

Робоче місце 

Утримуйте робоче місце чистим і добре освітленим. 

Захаращені, погано освітлені робочі місця є причиною травматизму. 

Не використовуйте електроінструменти у вибухонебезпечних 
приміщеннях, таких, де присутні вогненебезпечні рідини, гази або пил. 
Електроінструменти створюють іскри, які можуть призвести до займання 
пилу або пару. 

Діти та сторонні особи мають знаходитись на безпечній відстані від 
працюючих електроінструментів. 

Не відволікайтеся - це може викликати втрату контролю при роботі і стати 
причиною травми. 

Електробезпека 

Перед включенням перевірте чи відповідає напруга живлення 
електроінструменту напрузі мережі; перевірте справність кабелю, вилки 
та розетки. У разі несправності цих частин подальша експлуатація 
забороняється. 

Електроінструменти з подвійною ізоляцією не вимагають підключення 
через розетку з третім заземленим проводом. Для електроінструментів 
без подвійної ізоляції підключення через розетку із заземленим проводом 
обов'язково . 
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Уникайте контакту тіла з заземленими поверхнями типу труб, радіаторів, 
печей і холодильників. Ризик удару струмом різко зростає якщо ваше тіло 
торкається заземлених об'єктів. Якщо використання електроінструменту у 
вологих місцях неминуче, струм до електроінструменту повинен 
подаватися через спеціальний пристрій - переривник, що відключає 
електроінструмент при витоці струму. Гумові рукавички електрика та 
спеціальне взуття далі збільшать вашу особисту безпеку . 

Не піддавайте електроінструменти впливу дощу або вологи. Вода, що 
потрапила в електроінструмент значно збільшує ризик удару струмом. 

Обережно поводьтеся з електрошнуром. Ніколи не використовуйте шнур, 
щоб нести електроінструменти або витягувати вилку з розетки. Тримайте 
шнур подалі від дії високої температури, масляних рідин, гострих граней 
або рухомих частин. Замініть пошкоджений шнур негайно. Пошкоджений 
шнур збільшують ризик удару електричним струмом. При роботі 
електроінструментом поза приміщеннями, використовуйте подовжувачі 
призначені для застосування поза приміщенням. 

Особиста безпека 

Будьте уважні, постійно стежте за тим, що ви робите при роботі з 
електроінструментом. Не використовуйте електроінструмент у той час, 
коли Ви стомлені або знаходитеся під впливом ліків або засобів, що 
уповільнюють реакцію, а також алкоголю або наркотичних речовин. Це 
може призвести до серйозної травми. 

Одягайте відповідний одяг. Занадто вільний одяг, коштовності або довге 
розпущене волосся можуть потрапити в рухомі частини працюючого 
електроінструменту. Тримайте ваше волосся, одяг і рукавички далеко від 
рухомих частин. Руки повинні бути сухими, чистими, без маслянистих 
речовин. 

Уникайте раптового включення. Переконайтеся, що клавіша включення / 
виключення знаходиться в положенні «виключено» (« OFF » ) до 
включення електроінструменту в розетку. 

Видаліть регулювальні та / або настановні ключі перед включенням 
електроінструменту. Залишений ключ, потрапивши в деталі, що 
рухаються, може призвести до поломки електроінструменту або 
серйозної травми. 

Тримайте надійно рівновагу. Використовуйте хорошу опору і завжди 
тримайте рівновагу. Належна опора і рівновага дозволяють забезпечити 
надійний контроль над електроінструментом у несподіваних ситуаціях. 

Використовуйте обладнання, що забезпечує Вашу безпеку. Завжди носіть 
захисні окуляри. Респіратор, нековзні безпечні черевики, каска, 
навушники повинні використовуватися для відповідних умов. 
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Використання та обслуговування електроінструмента 

Використовуйте затискачі, струбцини, лещата або інший спосіб надійного 
кріплення оброблюваної деталі. Утримання деталі рукою або тілом 
ненадійне, і може призвести до втрати контролю та до поломки 
інструменту або травмування. 
Не перевантажуйте електроінструмент. Використовуйте інструмент, 
відповідний Вашій роботі. Правильно підібраний електроінструмент 
дозволяє більш якісно виконати роботу і забезпечує більшу безпеку. 
Не використовуйте електроінструмент, якщо не працює клавіша 
«включення / виключення» (« ON / OFF »). Будь-який електроінструмент, у 
якому несправна клавіша включення / виключення, становить підвищену 
небезпеку і повинен бути відремонтований до початку роботи. 
Від'єднайте штепсель від джерела живлення перед проведенням будь-
яких регулювань, заміни аксесуарів або приладдя, або перед зберіганням 
електроінструменту. Такі профілактичні заходи щодо забезпечення 
безпеки зменшують ризик випадкового запуску електроінструменту. 
Зберігайте електроінструменти поза досяжністю дітей та інших людей, які 
не мають навичок роботи з електроприладами. Електроінструмент це 
джерело підвищеної небезпеки в руках користувачів, які не мають 
навичок. 
Вчасно проводьте необхідне обслуговування електроінструментів. 
Належним чином обслужені електроінструменти, з гострими лезами 
дозволяють більш легко і якісно виконувати роботу і підвищують безпеку. 
Будь-яка зміна або модифікація забороняється, оскільки це може 
призвести до поломки електроінструменту та / або травмування. 
Регулярно перевіряйте регулювання інструменту, а також на відсутність 
деформацій робочих частин, поломки частин, а також стану 
електроінструменту, які можуть вплинути на неправильну роботу 
електроінструменту. Якщо є ушкодження, відремонтуйте 
електроінструмент перед початком робіт. Багато нещасних випадків 
викликано погано обслуженими електроінструментами. Складіть графік 
періодичного сервісного обслуговування вашого електроінструмента. 

Використовуйте лише приладдя, які рекомендуються виробником для 
вашої моделі . Приладдя, яке може підходити для одного 
електроінструменту, може стати небезпечним при використовується на 
іншому . 

Обслуговування 

Обслуговування електроінструменту має бути виконано тільки 
кваліфікованим персоналом уповноважених сервісних 

центрів . Обслуговування, виконане некваліфікованим 



  Інструкція по експлуатації та технічному обслуговуванню. 

Точильно-шліфувальна машина  стор. 8 
персоналом, може стати причиною поломки інструменту і травм. 
Наприклад: внутрішні дроти можуть бути неправильно укладені і 
затиснуті, або пружини повернення в захисних кожухах неправильно 
встановлені. 

При обслуговуванні електроінструменту, використовуйте тільки 
рекомендовані змінні витратні частини, насадки, аксесуари. Використання 
не рекомендованих витратних частин, насадок і аксесуарів може 
призвести до поломки електроінструменту або травмування. 
Використання деяких засобів для чищення, таких як: бензин, аміак, і т.д. 
призводять до пошкодження пластмасових частин. 

 

 

 

Правила безпеки при роботі з точильно-шліфувальною машиною 

Даний електроінструмент дозволяється використовувати тільки стаціонарно 
всередині сухих приміщень.  

 

Використовуйте шумогасячі навушники при користуванні інструментом 
протягом тривалого часу. Довготривала дія шуму високої інтенсивності може 
стати причиною втрати слуху.   

 
Завжди одягайте захисні окуляри при використанні цього 
електроінструменту. Використовуйте респіратор при роботі за якої 
утворюється пил. 

 
Надійно закріпіть оброблювану деталь при обробці використовуючи 
упори. 
Ніколи не залишайте вимикач зафіксованим в положенні «ON» 
(«Включено»). Перед включенням переконайтеся, що вимикач 
знаходиться в положенні «OFF» («Вимкнено»). Випадкові запуски 
можуть стати причиною травми. 
Суворо забороняється працювати з асбестомісткими заготівками. 
 
Забороняється встановлювати точильні диски, розміри яких не підходять 
для виробу. 
Щоразу перед початком роботи перевіряйте точильний диск. У разі 
виявлення тріщин, сколів, деформацій необхідно негайно замінити його 
на новий. 
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Забороняється працювати без встановленого прозорого захисного щитка, 
захисних бічних кожухів, бічних опор і т.д. 
 
Після покупки необхідно включити виріб на 5 хвилин без навантаження, з 
метою перевірки правильності установки всіх деталей і плавності роботи 
виробу. Необхідно негайно відключити виріб при виявленні вібрації. 
 
Необхідно прикріпити точильно-шліфувальну машину болтами, які 
встановлюються в спеціальні отвори на її станині, до верстата в цілях 
додання більшої стійкості. 
 
Щоразу перед початком роботи уважно огляньте точильні диски на 
предмет відсутності поломок, тріщин, сколів і т.д. У разі виявлення 
негайно замініть точильний диск на новий. 
 
Після установки нового точильного диска необхідно включити виріб на 5 
хвилин без навантаження. 
Зберігайте точильні диски в сухому місці з постійною температурою. 
Обов'язково встановіть внутрішні і зовнішні фланці і шайби в процесі 
складання виробу. 
 
Суворо забороняється збільшувати внутрішній діаметр захисного диска 
шляхом розсвердлювання його електричним дрилем. 
Спеціальні опори (8 мал.1) повинні бути розташовані, якомога 
ближче до точильного диску. Максимальна відстань між опорою та 
точильним диском не повинна перебільшувати 3 мм. 
Забороняється вмикати виріб без встановлення бічних захисних 
кожухів. Відстань між внутрішньою поверхнею захисного кожуха і 
точильним диском не повинна бути більше 5 мм. 
 
Засоби захисту: прозорі захисні щитки, бічні опори і бічні захисні кожуха 
повинні бути зібрані і встановлені до початку роботи. 

 
Необхідно відключити виріб від мережі електроживлення до початку робіт 
по заміні точильного диска. 

 

Встановлення прозорого захисного щитка 
 

Мал. 2 
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Складіть і закріпіть прозорий захисний щиток, як зазначено вище, на 

малюнку 2. 
 
 
 
 

Робота 
 

При роботі використовуйте рівномірно всю товщину диска. Це зберігає 
рівну поверхню диска і збільшує термін його служби. 
 
Після включення машини піднесіть заготівку та почніть плавно 
відпрацьовувати заготівку, не прикладайте зайвого зусилля. 
 
При заточуванні сверел, зубил і т.д., використовуйте воду для 
охолодження. В іншому випадку можливий перегрів оброблюваних 
інструментів (сверел і т.д.) і втрати твердості. 
 
Для точильно-шліфувальних машин обладнаним диском для вологого 
шліфування, використовуйте диск для вологого шліфування тільки 
для остаточної правки, сверел, ножів, стамесок та інших подібних 
інструментів, які вимагають остаточної правки. НІКОЛИ НЕ 
використовуйте ДАНИЙ ДИСК ДЛЯ СУХОГО шліфування 
 
Перед використанням диска для вологого шліфування налийте чисту 
воду в кожух - ванночку даного диска. Після роботи злийте воду, 
вийнявши пробку з підстави кожуха. 
 
Не шліфуйте заготовки з кольорових металів і дерева - це призводить 
до того, що диск втратить свої шліфувальні властивості (диск буде 
забитий) 

Правила експлуатації  
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Даний виріб можна експлуатувати впродовж НЕ БІЛЬШЕ 15 хвилин, потім 
його потрібно вимкнути на 5 хвилин. 
Щотижня рекомендується працювати з виробом протягом 20 годин. 
 

Рекомендації 
 

• В процесі роботи заготівка нагрівається. Її необхідно охолоджувати. 

• Забороняється охолоджувати розжарену заготівку у воді або 
холодоагенті. 

 

Технічне обслуговування 

Ви придбали довговічний та надійний електроінструмент побутового 
класу. Правильне використання і постійне технічне обслуговування 
продовжують термін служби виробу. 
Регулярно очищайте вентиляційні отвори на корпусі електроінструменту 
від бруду і пилу. Регулярно протирайте корпусні деталі м'якою х / б 
тканиною. Забороняється використовувати різні види розчинників для 
очищення корпусних деталей електроінструменту. 
Обслуговування машини для шліфування стін повинно бути виконано 
тільки кваліфікованим персоналом уповноважених сервісних центрів 

 Обслуговування, виконане некваліфікованим персоналом, 
може стати причиною поломки машини і травм. 
 

 
 

Гарантійне зобов’язання 
 

На електричні інструменти   поширюється гарантія 
відповідно до терміну зазначеного в гарантійному талоні. 
Ви можете ознайомитися з правилами гарантійного обслуговування в 
гарантійному талоні. 
Термін служби складає 3 роки з дати виготовлення. 
 
 Виготовлено в КНР. 
Дата виробництва вказана на упаковці. 
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BGM6012L\BGM6015L\BGM6020L  Точильно-шлифовальная машина 
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Телефон технічної підтримки 0 (800) 332-523 безкоштовно по Україні 
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